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Macchine semiautomatiche con spintore,predisposte per il caricamento manuale del prodotto sul piano di carico. Adatti per confezionare prodotti con film di politene termoretraibile nelle versioni:  
con solo film o film+falda o vassoio di cartone.    

Semi-automatic machines with pusher set up for manual loading of the product on the loading surface.  suitable for packaging products with polythene film, individual or grouped products  with just 
film or film plus cardboard divider or tray.   

Machines semi-automatiques à pousseur prévues pour le chargement manuel du produit sur le plan de chargement. suitable for packaging products with polythene film, individual or grouped pro-
ducts  with just film or film plus cardboard divider or tray.     

Máquinas semiautomáticas con empujador preparado para la carga manual del producto sobre la superficie de carga. idóneos para envasar productos productos individuales o reagrupados sólo con 
film o con film+cartón separador o bandeja de cartón..    

Series : Altair  P 



 

      50 P          70 P            90 P               
Caratteristiche Tecniche :   Technical specifications :  
Caractéristiques Techniques : Especificaciones técnicas: 

                                                Barra saldante / welding bar / la barre de soudage / barra de soldadura                                 
  Largh. Max Bobina (mm) / Max Spool Width (mm) / Larg. Max Bobine (mm) / Anco Max Bobina (mm)                                 

Largh. Max con fez. (mm) / Max package width (mm)   
 
Larg. Max embal. (mm) / Anco Max Enbalaje (mm)                                   

  Altezza Max confez (mm) / Max. package height (mm) / Hauteur Max. embal. (mm) / Altura Max Embalaje (mm) 

       Dimensioni ingresso tunnel / Tunnel entrance dimensions /  Dimensions entrée tunnel  / Dimensión entrada túnel (mm)                                            

Lungh. Camera tunnel (mm) / Tunnel chamber length (mm) / Long. Chambre tunnel (mm) / Long. Cámara túnel mm)                                                   

                                     Lungh. Macchina (mm) / Machine length (mm) / Long. Machine (mm) / Long. máquina mm)              

                                                             Altezza  Machina / Machine Height / Hauteur Machine / Altura máquina (mm) 
                           Altezza Piano di Lavoro / Work Surface Height / Hauteur Plan de travail / Altura Superf. de Trabajo                                  

                                                 Peso Macchina (kg) / Machine Weight (kg) / Poids machine (kg) / Peso máquina (Kg)             
                            Alimentazione Elettrica / Electrical Power Supply / Alimentation Electrique / Alimentación Eléctrica                               

                          Potenza Elettrica (Kw) / Electrical Power (Kw) / Puissance Electrique (Kw) / Potencia Eléctrica (Kw)                                                   

   Assorbimento Elettrico /  Electrical Consumption (Kw/h) / Absorption Electrique (Kw/h) / Absorción Eléctrica (Kw/h)                                                       

     Alimentazione pmeumatica / Pneumatic power supply / Alimentation pneumatique / Alimentación neumática (bar)                                                             

 Consumo aria al minuto / Air consumption per minute / Consommation air par minute / Consumo aire por minuto (NL)                                         

                        Produzione Max. Al 1’ / Max production Per 1’ / Production Max. Par 1’ / Producción Máx. por minuto                               

                                        Larghezza Macchina  /  Width machine  /  Machine de Largeur  /  Anchura de la máquina                               

La larghezza della  confezione è in relazione alla sua altezza . 
The width of the package is proportional to its height. 
La largeur de l'emballage est en rapport à sa hauteur. 
El ancho del paquete está relacionado con su altura.  

      500                  700                 900 
 

      480                  680                 880 
 
 
 
 

 
       
     220                             380 
 
  400x250h        600x400h        800x400h 
 
     1100                 1300             1500 
 
     2530                 2890             3600  
 
     1000                 1200             1500  
 

     1700                           1980          
 

                 Standard 850  (+/- 25)   
 

      750                 1000               1400 
 

              220x3+T           400X3+N+T    
 

        10                   20                 27 
 

         6                    10                 14  
 

                                6 
 

                                         12 
 

      5 - 10**                      5 - 12**        

Gli  Altair P rappresentano l’estrema semplificazione delle macchine affardellatrici. Realizzate con un unico struttura portante.   
Adatta  per confezionare qualsiasi prodotto. Possibilità di chiudere totalmente il fardello mediante sovrapposizione e autoincollaggio laterale.   
 
Altair P represent maximum simplification in bundling machines.  Created with a single supporting structure. 
Suitable for packaging any product. Possibility of totally closing the bundle by means of superimposition and lateral auto-gluing. 
  
Les Altair P représentent la simplification extrême des machines fardeleuses. Réalisées avec une unique structure portante.   
Adaptée pour conditionner n'importe quel produit. Possibilité de fermer totalement le fardeau par superposition et auto-encollage latéral.  
 
Las Altair P representan el máximo nivel de simplificación de las máquinas enfardadoras. Están realizadas con una única estructura portante. 
Idónea para envasar todo tipo de productos. Posibilidad de cerrar lateralmente el pack mediante superposición y auto-encolado lateral.  

24044 Dalmine (BG) . Italy .     Tel: +39.035.00.46.133      Internet : www.giemmethermo.com 
Via E. Baschenis 5                 Fax: +39.035.19.83.7162        e-mail: info@giemmethermo.com 

  ** Important:                                                          
La velocità indicata può variare in funzione delle dimensioni del prodotto dello spessore di film e dai formati.  / The speed indicated will vary depending on the size of the product, the thickness of the film or formats. 
 

La vitesse indiquée variera en fonction de la taille du produit, de l'épaisseur du film ou des formats.    /           La velocidad indicada variará en función del tamaño del producto, el grosor del film o formatos. 

N.B.  Le caratteristiche indicate non sono impegnative /  N.B.  The features indicated may be subject to change / N.B.  Les caractéristiques indiquées ne sont pas contractuelles / LasÊcaracterísticasÊsonÊindicativasÊyÊnoÊvinculantes   

 

Giemme si riserva il diritto di apportare modifiche a immagini e dati tecnici senza preavviso,Giemme reserves the right to make changes to images and technical data without notice,Giemme se réserve le droit d'apporter des modifications aux images et aux données techniques sans préavis, 
Giemme se reserva el derecho a realizar cambios en imágenes y datos técnicos sin previo aviso. 


